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Nyilttéri czikkek 
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PANACEA. 

Kolozsvárt, febr. 24. 

Pár napja már hogy foly a csatáro- 
zás; recsegnek-ropognak a lövegek min- 
den felől és minden felé; némely bajno- 
kot a harcz heve fel-elragad magával s 
nem is veszi észre, hogy hatalmas vag- 
dalkozásában nemcsak az ellenfelen ejt 
sebet, de néha saját bajtársait is meg- 
sérti. 

Valóban néha szomorú, néha komi- 
kusak annak a mi magyar parlamantünk- 
nek a szó-csatái. Szomoru, midőn a köz- 
emény nem tud egyebet fölismerni párt- 
aink összemérkőzéseiben magán- és párt- 
érdekek, személyes gyülölködések és irigy- 
kedések kicsinyes tusájánál vagy meddő, 
terméketlen, eszmeszegény szóáradatnál. 
Pedig hányszor megesik ez a mi parlia- 
mentünkben is. 

Máskor megint milyen nevetségesen 
kisszerűen tárgyalják némely honatyák 
az ország legfontosabb kérdéseit! Csupa 
korlátoltság, csupa kicsinyeskedés; sehol 
egy kissé emelkedett nézpont, sehol egy 
kissé nemesebb lelkesedés ! 

Mindennek aztán az az eredménye, 
hogy a nemzet közönyössé, szinte érzé- 
ketlenné válik azon testület működése 
iránt, melynek pedig legkisebb életnyil- 
vánulását, legkissebb tettét a legnagyobb 
figyelemmel kellene kisérnie. 

Nem vagyunk pessimisták, sőt inkább 
minden dolgot inkább a szebb oldaláról 
szoktunk nézni. 
Doe fájdalom! a magyar parliamenttel 

szemben még az optimismus is hajlandó 
néha egy kis spleenes pessimismusra. 

Hijába! a magyar nép képviseleti 
rendszere ezredéves; századokon át meg- 
szokta a gondolatot, hogy sorsának inté- 
zésében parliamentjét tekinti egyik fő-fő 
tényezőnek; attól várja sok dologban az 
egyes és az egész nemzet egyaránt sor- 
sának jobbrafordulását. Áhitattal tekintett 
föl arra a nemzeti képviseletre, s jó és 
balszerencse közepett vezércsillagának te- 
kintette, mely életirányát jelöli ki. 

Legújabb alkotmányos életünk még 
másfél decenniumot sem számit. Elénk 
belküzdelmeken ment át ez idő alatt par- 
liamentünk, olykor-olykor talán tulságo- 
san is fel-felesapkodtak a pártharczok he- 
vének lángjai; országgyülésen, a törvény- 
hatóságok zöldasztalai körül és választási 
urnáknál néha csaknem ellenségekként 
állott a magyar a magyarral szemközt. 

s ez jól volt igy. 
Harcz, küzdelem az élet és a nyu- 

galom dermedtségbe, ez pedig halálba lép- 
het át. 

És most, alig másfél évtized mulva 
csaknem ott állunk a dermedtségnél. Po- 
litikai mozgalmainkat - haugyan van- 
nak néha - még azok sem igen kisérik 
nagy figyelemmel, akik állásuknál, haj- 
lamaiknál fogva legközelebb állanak azok- 
hoz, alkotmányos életünk nyilatkozatai 
iránt csaknem kihaló félben van a köz- 
érdekeltség, parliamentünk vitái, tettei, 
enunciatiói annyira elvesztették „érdekes- 
ségöket" a nemzet, a közönség nagy zö- 
me előtt, hogy még egy-egy párbaj-affai- 
re, egy új szindarab első előadása, egy- 
egy irodalmi esemény is sokkalta nagyobb 
érdekeltséget kelt országszerte, mint a 
magyar parliament legfontosabb tárgyalá- 
sai, midőn az egész nemzet sorsát dönti 
el, meglehet hosszú időre, a népképvise- 
lők testülete. 

Nem akarjuk a jelenség okait kutat- 
ni. Pessimisták sem vagyunk, hogy azt 
épen kétségbeejtőnek tartsuk alkotmányos 
nemzeti fejlődésünk szempontjából ; de még 
frivolak sem tudunk lenni annyira, hogy 
a képviseleti rendszert is csak egy diva- 
tos formának tekintsük, mely mint a di- 
vat annyi meg annyi más formája már le- 
járta magát s a modern társadalmi fejlő- 
déssel szemben már túlhaladt álláspont 
lenne az. 

Nem, nem egyéb ez, mint egy kis 
csalódás eredménye, meg aztán a nemzet 
és közvéleménynek egy rövid tartalmu 
kórsága. 

Egy kis csalódás, mely mint minden 
csalódás egy kis keserüséget s azután 
egy kis fásultságot vont maga után. 

Midőn az absolutismus corrumpáló 
gazdálkodása után visszanyertük alkotmá- 
nyunkat s berendeztük mimagunk saját 
izlésünk szerint állami háztartásunkat: 
talán nem volt nagy Magyarországon em- 
ber, ki ne lett volna szentül meggyőződ- 
ve, hogy már mesttejjel-mézzel folyó Ka- 
naán lesz ez a mimi vihardulta országunk 
s mindenkinek szájába fog repülni a sült 
galamb. Mindenki arról ábrándozott, már 
most csak dictiózni kell, korteskedni és 
toasztozni - és miként varázsütésre el- 
tűnik az az ezernyi ezer társadalmi fél- 
szegség, megrongált vagyoni mizeria, me- 
lyeket évtizedek mulasztása halmozott egy- 
másra. Elfeledtük, hogy bizony multakért 
bűnhödni is kell, s hogy egy nemzet sor- 
sára a potitikai rendszerek óriási befolyást 
gyakorolnak úgyan, de egy nemzetet sem 
egészen meg nem ölhetnek, sem egyedül 
magukra nagygyá és boldoggá nem te- 
hetnek. 

Szóval: hogy a politikai rendszer 
reformja még nem pauncea, mely minden 
sebet begyógyitsan, kivált ha azoknak a 

1880. 

sebeknek milliói meg milliói magán-exis- 
tentiák bűneinek és a társadalmi fejlődésé- 
nek következményei. 7 

Ebben csalódtunk óriásit. És ez a 
csalódás kezdetben csak fájt, de már most 
kezd fásultságba átmenni. Már most kezd 
a nemzet - nekünk úgy látszik - a 
felfogás másik végletére átcsapni. 

Minek utáná 1876. óta azt tapasztal- 
juk, hogy az alkotmány és politika nem 
hozott rendbe minden magán-háztartást, 
nem vette le vállainkról az élet minden 
terhét, nem tett mindjárt mindnyájunkat 
vagyonos, boldog polgárokká, kiknek min- 
den vágya teljesűlt, sőt az olykor-olykor 
elkövetett politikai hibák a társadalmi és 
egyéni miseriákat még szaporitották : kez- 
di elveszitni az emberek nagy többsége 
hitét az alkotmányos élet elönyeiben, kez- 
dünk közönyösekké válni az államélet 
iránt. Hisz úgy sem tud a politika raj- 
tunk segitni ; hiszen ügyis csak nyomoru- 
sággal, terhekkel sujtól, de javunkra nem 
szolgál semmivei - mondogatják az el- 
fásultak. 

Es nincs igazuk. 
Először is a helyzet nem oly sötét, 

mint a hogy az egy idő óta túlsulyra ka- 
pott pessimismus szereti prédikálgatni. 
Küzdünk, küzdünk ugyan a bajoknak, a 
nyomoruságoknak egész oceánjával; de 
azért vannak jó pillanataink is, üditő 
oázok társadalmi és politikai épen ugy, 
mint közműveltségi és közgazdasági téren, 
örvendetes fejlemények, melyek vigaszt 
képesek nyújtani a jelen sivárságai köze- 
pett és reményt nyújtanak a jövőre. 

Másodszor: a politika, az állam- 
rendszer és közkormányzat soha sem volt 
ugyan panacea, ezerjófű, mely minden 
embert boldoggá tegyen, mely a földön 
paradicsomot teremtsen; nem is volt és 
nem is lesz minden rosznak egyedűli kút- 
forrása. Nem egyéb az, minta társadalmi 
élet többi tényezője: hatalmas és mély- 
reható tényező, melytől sokat várhatunk, 
de nem mindent; s hogy mit várhassunk 
az államtól, a politikától: ez is többé 
nem függ egy ember, egy párt akaratától, 
hanem igen nagy részben mi tőlünk: az ál- 
lamot alkotó polgároktól. 

Le tehát a kishitűséggel, a fásúlt kö- 
zönynyel a közűgyek, a politika, a parlia- 
ment és közkormányzat iránt ! 

Ne okoljuk minden bajért azokat, ne 
is veszitsük el hitünket működésök, az 
egyéni és társadalmi életre gyakorolt befo- 
lyásuk iránt, hanem igyekezzünk mi ma- 
gunk befolyásolni azt. Szabad országban 
olyan az állam, olyan a politika, a milyen- 
nek a polgárok teremtik meg azt ! 

A KELET TÁRCZÁJA. 

Drommel úr következetlenségei. 
Elbeszélés. 

Irta: 

Cherbuliez Viktor. 

II. 

(Folytatás.) 

Tudósunk azzal hizelgett magának, 
hogy kirándúlásából csinos, egészen újan 
felállitott kis tannal tér majd haza, sza- 
bályszerű megtámadással az elfogadott 
eszmék ellen. Feltette magában, hogy e 
tárgyról komoly czikket fog irni lapjá- 

ban, hogy még holnap elküldi, nehány 
epigrammot szúrva közbe, az „asinus ri- 
diculissimus" ellen, ki elég bárgyú volt 
hinni a féket vesztett áradás feltartóztat- 
hatatlanságában, a cataclysmusok erejé- 
ben. A mit tehát ő e perczben keresett, 
nem a „szerelem fészket, sem az ,„óriás 

tölgye, sem a „varázsligett bámúlandó 
csemetéi, sem a szép kilátás, sem semmi, 
mi a szemet gyönyörködteti. 

Elvitázhatlan bizonyitékok, megdönt- 
hetlen következtetések kellettek neki, s a 
mint mind előbbre haladott, az „asinus4-ra 
gondolt, ki meglehet e perczben tán épen 
Ő reá gondolt hasonlóan. 

A szép lelkek megható összetalál- 
kozása! 

Tán meghalt volna szégyenében Drom- 
mel úr, ha bárkitől is útbaigazitást kért 
volna, s még azon kék és veres jelzé- 
Bekre sem igen figyelt, melyeket előre 

. 

látó jó lelkek véstek be egy-egy vén 
eser törzsébe, vagy a sziklalapok aljára 
azon dicséretes szándékkal, hogy az erre 
sétálóknak tájékozásúl szolgáljanak. A 
tudós magával vitte iránytűjét s földab- 
roszát, s még ezeket is csak nagyon 
hosszú időközönként vette elő; az ő esze 
biztosabb volt valamennyi iránytűnél. 

Előtte ment nagy hősies orra, kitá- 
gult orrcezimpákkal, melyek mindig meg- 
találták útjokat, csalhatatlan vezetőkként 
szelve a léget s szaglálva ki az ismeret- 
lent. Drommel asszony nyomon követte 
férjét. Ámbár september 30-dika volt, a 
nap nagyon melegen sütött, az égen 
egyetlen felhő sem látszott, és a szegény 
nő épen semmivel sem védhette magát a 
nap heve ellen, mely oly égetőn sütött le 
reá. Férje és ura rendeletéből otthagyta 
a vendéglőben barna selyem napernyőjét. 
EÉs különben is mit használt volna, ha 
vele van? Egyik karja akadályozva lett 
volna azt tartani egy nagy koczkás plaid 
által, melyet Drommel úr, mikor majd a 
fűbe leűl, maga alá akart teriteni, s há- 
tára, midőn alkonyatkor a harmat lehűúll, 
másik pedig az ételes kosárral volt el- 
foglalva, melynek tartalma arra volt hi- 
vatva, hogy az éhes gyomor egy-egy ki- 
áltóbb szükségletét, minek a sociologok 
is alá vannak vetve, kielégitse. 

A plaid nagyon alkalmatlan volt, a 
kosár borzasztóan nehéz, az ösvény, mely 
kigyódzva futott tova, erősen göröngyös, 
itt-ott beszórva sziklatörmelékkel. Drom- 
mel asszony mosolygott. Tudjuk, hogy 
néha nehezen birta jobb lábát, most is 

nagyon elfáradtnak érezte magát, s két- 
kedett, ha vajjon ki tudja-e végig tartani; 
de összeszedte minden erejét, összeszedte 
bátorságát s mosolygott. A napsugarak 
nagyon alkalmatlankodtak arczának, so- 
hajtva gondolt napernyőjére. Apró lábai 
be-besülyedtek az út porondjába, vagy 
elcsúsztak a lehullott fenyőgalyak csalfa 
tövisein, s azt gondolta magában, hogy 
az, ki feltalálta a ruganyos kocsikat, na- 
gyon okos ember volt. Szegényke mindig 
nagyon félt a kigyóktól, minden percz- 
ben ugy tetszett neki, hogy most lép reá 
egy viperára, mely sziszegve tekerődzik 
lábára; de nem szűnt meg mosolyogni, 

Időnként megállva, hogy lélekzetet 
vegyen, visszatekintett, s a csalit sűrüjé- 
ben vagy a távoli űrben látott valamit, 
egy tűneményt, múltja valamely jelene- 
tét, egy arczot, melyről kedves emlékei 
maradtak fenn. Aztán ismét visszaforditva 
arczát, nem látott többé mást maga előtt 
egy kis vastag embernél, kinek roppant 
nagy feje, s vastag nyaka oly igen el- 
ütöttek az ég üde kékjétől; e kurta vas- 
tag férfi képezte a jövőt számára; a syn- 
thesisnek igaz, hogy birtokában volt, de 
azt egyszer sem kérdezte cziczuskájától, 
ha el van-e fáradva; mindennek daczára 
ez folyton mosolygott. Így szólt néha ma- 
gában: „Hátha mégis.... ha valamely 
csoda által itt teremne előttem.... A 
csoda nem történt meg, s ő mégis mo- 
solygott, mindig mosolygott. 

E bátor lelkű kis nő mindent csak 
jó oldalról vett fel, a dolgoknak csak jó 
felöket tekintve; vitéz a megpróbáltatá- 

- A magy. általános iparegye- 
sület tegnapelőtt délelőtt fél tizenegykor tar- 
totta alakuló közgyülését az új tőzsdeépület nagy- 
termében. Az igen látogatott közgyülés Németh 
miniszt. tanácsos felszólalására, b. Kochmeister 
Frigyest kérte fel elnökül, ki is elnöki székét 
elfoglalva, Tóth Kálmánt kéri, vállalná el a köz- 
gyülés tartamára a jegyzőséget. Keleti Károly 
szólalt fel ezután, elmondva, hogy ezáltal az 
erők épen nem forgácsoltatnak szét, hogy egy 
üj egyesület alakult, épen azok összpontositásá- 
ra volt itt a főtekintet. Az iparhaladás van a 
zászlóra fölirva. Ezután felolvastattak az alap- 
szabályok s el is fogadtattak, mire elnök az 
egyesületet megalakultnak nyilvánitja. Ezután 
Németh miniszteri tanácsos enöklete alatt sza- 
vazatszedő bizottság küldetet ki. Megválasztattak : 
Elnök: Szlávy József; alelnökök: br. Kochmeis- 
ter Frigyes, Ipolyi Arnold és gr. Károlyi István. 
Igazgatótanácsosok : Németh Imre min. tanácsos, 
Jálics Kálmán, gróf Zichy Jenő, Lukács Antal 
földhitelintézeti igazgató, Tolnay Lajos a magy. 
államvasutak főigazgatója, Zsigmondy Vilmos 
Thék Endre, Ybl Miklós, Kelety Gusztávr, Kis- 
tenmacher Károly nagykereskedő, Sechweiger 
Márton nagykereskedő, Brüll Lipót malomigaz- 
gató, Leipeziger Vilmos szeszgyáros, Zimmer- 
mann Frigyes a magyar államvasutak gépgyár- 
igazgatója; Huber Antal szabó; Machlup Adolf 
gyártulajdonos , Schuster János a kőbányai ser- 
téshizlaló társulat igazgatója; Hegedüs Sándor 
országos képviselő és Herz Ármin nagykereske- 
dő. A 20-ik igazgató tanácsosi állomásra nézve 
átolános szavazattöbbség el nem éretvén, az 
alapszabályok értelmében Mechwart András és 
Ullmann Imre között szűkebb választás fog meg- 
ejtetni. 

Ne jussatok oda! 

Budapest, febr. 21. 

Jussatok kormányra! ennél a kivánságnál 
roszabbat nem egy könnyen találhatna ki vala- 
ki türelmes ellenzékünk számára. Menjetek és 
esináljátok meg fából azt a vaskarikát, mely sze- 
rintétek olyan könnyü; fujjátok föl a nép bol- 

dogitás hólyagját, mely szerintetek nagyon köny- 

nyü; szüntessétek meg az adóvégrehajtást; az 

európai pangást; szállitsátok le a hadsereget; 
biztositsátok a békét állandóan, - miután hogy 

az is igen könnyen megy; szünjék meg a pa- 
nasz és legyen megelégedés, mert ez mind igen 

könnyen megy szerintetek ! 

Jussatok kormányra, segitsen rá az isten ! 

Mikor aztán beteljesedett ezen óhajtástok, 

hát beteljesedett reátok nézve mind azon rosz, 

melyet a Tisza kormánynak valaha kivánta- 
tok, mert a nép, melynek vágyait felkorbácsol- 
tátok, melynek igényeit a lehetőség korlátain tül 
csigáztátok, s a mely nép előtt a Tisza kor- 
mányt olyan rosznak, rútnak, romlottnak festet- 

sok óráiban, erős hittel bizva a szeren- 
csés véletlen elkövetkezésében, saját ta- 
pasztalata által meggyőződve a felől, hogy 
az életben több a tövis, mint a rózsa, 
azért jó arczot csinált a jelentkező tövi- 
seknek s ugy tudta szedni a rózsákat, 
hogy meg ne szúrják ujjacskáit. A vidám 
kedély ama derűlt mosolya, melyre egy 
könnyü vérű nyájas tekintetű anya ifju- 
sága kora hajnalától kezdve megtanitotta 
őt, soha egy perczre sem hagyta el. 

Túlélte a sors minden barátságtalan 
fordúlatait, követte őt egy nem sok örö- 
met termő ifjúkor nyomorúságain át, át- 
élte vele az élet minden bonyodalmait, 
minden nehézségeit, s hű társa volt min- 
dig akár társas körben, akár a szinpad 
deszkáin vagy az operaház társalgójában 
időzött, vele volt még a sötét sülyesztő- 
ben is, hol lábát törte, és a mi még leg- 
megjegyzésre méltóbb, el nem hagyta őt 
egy syntheticus házasság kétséges gyö- 
nyörei közt sem. E mosolynak rendelte- 
tése, hogy csakis vele fog kimúlni, és mi- 
dőn a vidám kedélyű kis nőt koporsóba 
fogják zárni, e szép madárka akkor is 
ott lesz vele, halkan leszáll elhalványúlt 
ajkaira s hű társának elzengi utolsó dalát. 

A mint a sétálók elérték a Solle 
völgyét, Drommel úr siettetni kezdé lép- 
teit, s neje eltikkadtan igy szólt hozzá: 

- Nem vigyázol édesem eléggé ma- 
gadra, félek, nagyon elfáradsz. 

Á nő közeledett férjéhez. Ez feléje 

nyújtotta verejtéktől ellepett széles hom- 
loókát, melyről a nő csipkés zsebkendőjé- 
vel letörölte a cseppeket, hasztalanúl 

Kolozsvár, szerda, február 25 

tétek, hogy a Daré Gusztáv rém fantáziája 
sem birná az általatok felállitott képet visszaad- 
ní, az a nép előállna aztán az ő felesigázott vá- 
gyaival, az ő felcsigázott igényeivel, és köve- 
telné tőletek a mit ti követeltetek, és megki- 
vánná tőletek mindazon rosznak jóra változta- 
tását a mit ti beszédeitek után meg is követel- 
hetne tőletek jogosan. 

És mit tennétek? A mit tehetnétek ! És mit 
tehetnétek? A mit Tisza tesz, ha t. i. lenne 
hozzá annyi eszetek, belátástok, józan felfogás- 
tok, szilárdságtok és kitartástok, a mennyi Ti- 

szának van. 

Ámde hirlapi czikkeitek, országgyülési be- 
szédeitek után itélve, nehéz azt nekünk ti róla- 
tok feltenni. 

A ti hirlapi czikkeitek legtöbbször azért 
korholják a kormányt, minek nem ő az oka; a 
ti országgyülési beszédeitek pedig nem egyebek, 
mint összefoglalásai mindazon reményeknek és 
mindazon vágyaknak, melyek az emberek előtt 
legrózsásabbak és legfokozottabbak, de a mely 
remények még egy nemzet által sem érettek el, 
a mely vágyak még egy nemzetnél sem telje- 
sűltek. 

Ti vérmesebb reményeket zaklattak föl, 
mint a milyeneket a franczia köztársaság elért ; 
merészebb vágyakat ébresztetek mint a milye- 
neket Anglia évszázadokon át küzdve teljesülni 
látott. 

A ki ennyit igér, s a nemzetnek jogot ád 
arra, hogg ennyit követeljen ? az nagyon távol 
áll attól, hogy kormányra való érettségében meg- 
bizzunk, és nagyon közel ahoz a feltevéshez, 
hogy a közönség lepipázásánál egyéb szándékot 
nem táplál. 

És ha most mátr kormányra jutnátok, s még 
csak kamatait sem tudnátok megfizetni azon igé- 
reteknek, melyeket tesztek ? - a minthogy nem 
biznátok..... 

Szeretitek emelni a corruptiót, és szereti- 
tek aláásni a nemzet hitét saját becsületében, s 
ime, ha egyszer csak ott látna benneteket a nem- 
zet a piedestálon, a hova vágytok, és üdvözöl- 
ne és kiáltana éljent; aztán elkezdené nézni a 
dolgok jobbrafordultát, és látna talán még rosz- 
szabbat; és elkezdené várni a sok aldást és 
kapna talán még kevesebbet ? És ti ott állnátok 
tátott szájjal melyből kifogyna a nagy hang, és 
deficzittel, melyet talán megszaporitana a körül- 
mény, és lenne egy ellenzék, lelkiismeretes, a 
milyenek ti vagytok most ? 

Hány hét lenne akkor a világ? Számot 
vetettetek-e mindezekkel ? 

És ezért az a nagy veszekedés, a nagy 
ellenszeny, a nagy irigység a mai kormány el- 
len, hogy pünkösdi királyságtoknak, hogy szé- 
dületes bukástoknak és meggyülöltetésteknek ut- 
ját állja. 

Ezért akarjátok megölni a nemzetben a 
parliament iránti hitet, mert a parliament 
többsége a nemzetet ily válságnak kitenni 
nem akarja? Mert a parlament többsége 

ámitva magát azon reménynyel, hogy férje 
igy fog szólni hozzá: „Milyen ostoba is 
vagyok, igy nyargaltatlak utánam, lélek- 
zelni sem birsz többé, pihenjünk egy ke- 
veset. 

Drommel úr elefánt lábszáraira s 
lábaira mutatva, igy felelt neki: 

- Ezek aczélból vannak. - S az- 
tán hozzátette: „Nem furcsa dolog-e az, 
hogy két év óta vagy Drommel úr neje, 
s még sem tudod, hogy Drommel úr soha 
sem szokott fáradt lenni ? 

E szavak után ismét megindult. Azon- 
ban három órai gyors gyaloglás s bo- 
lyongás után, közben több rendbeli kité- 
réseket téve, elérték a Chauvel hegy al- 
ját, hol Drommel úr elhatározta megálla- 
podni, nem mintha elfáradott volna, de 
hasa kezdett megszólalni vagy inkább kia- 
bálni. Örizkedett egész a forrásig előre 
hatolni, honnan nagyon szép kilátás nyi- 
lik; tanácsolták neki többen, hogy ott 
telepedjék meg, ő pedig mindig csak a 
maga eszén szokott járni. Megpillantott 
egy magánosan álló tölgy alatt levő szép 
lapos követ, mely kényelmes űlőhelyűl 
szolgálhatott. Nejére bizva, hogy maga 
számára is hasonlót keressen, megszaba- 
ditotta őt a nagy plaidtől, melyet kiteri- 

tett a köre, arra űlt le, a tölgy támlá- 

nyúl szolgálva hátának. 
Drommelné letette kosarát a földre, 

kivett belőle egy földarabolt sült csirkét, 
melyet a nagy férfiu gyorsan elfogyasz- 
tott. Azután megivott három pohár sört, 
melyről kijelentette, hogy iszonyatos rosz, 

(Folyt. köv.) 



egy nagy ember körűl csoportosul és nem akar 
számos kis ember körűl csoportosulni ? Mert egy 
vezért ismer, és nem akar számos vezért is- 

merni ? 
Mert nagyobb alakjaink közül csak ez az 

egy maradt még fenn kit lobogóul tekinthetünk, 
mert a többi nem tudott odáig emelkedni? 

Volt egy Deék-párt. Deák meghalt! Van 
egy Kossuth-párt, melyet azonbanKossuth 
nem acceptál. Volna egy Sennyei-párt, de 
ott meg Senn ye i nincs. Hol van hát egy olyan 

párt, melynek nagy ember áll az élén ? Hol ván 
a Tisza párton kivűl ? 

És ti azért akarjátok e párt erkölcsi hite- 

lét megölni, mert nem csatlakozik oda, a hol 

nem lát egy oly alakot, mely kimagaslik a töb- 

bi közül? Ezért akarjátok megölni a parlament 

hitelét, ezért, hogy ne birjátok visszaállitani 

többe? 
És mikor megöltétek az embereket, meg- 

öltétek a parlamentet és megöltétek az emberek 
hitét a parlamentben, hát előálltok és vállalkoz- 

ni mertek a kormányra. Csakhogy bukjék, nem 
szavazzátok meg neki a kenyeret, a vizet, a 

levegőt! Csak tőletek függne, meggátolnátok 
még az ország véredényeinek lüktetését is, és 

megűjitanátok Egyptom kilencz csapását ; ha kor- 

mányra segitene benneteket, - egy laza testtel, 

és ki tudja hány vezéri sárkány fejjel! 

Csak egy hónapig, egy hétig, vagy egy 
napig, de kormányon akarnátok látni maga- 

tokat. 

Ám jussatok hát oda! Jussatok oda, hogy 

megkeserüljétek az életet, hogy megszenvedje- 

tek bűneitekért, s hogy lebukjatok onnan a fe- 
neketlen mélységbe : ezt kivánnám ha ellensége- 
tek volnék, és ha ellensége volnék a hazának; 
de nem kivánom! 

Nejussatok oda! 

Ezt kivánom ! .
 

KÜLFÖLD. 
Románia függetlenségét elismerék azon 

hatalmak is: Anglia, Német- és Fráncziaország, 

melyek eddig ezzel késlekedtek, hogy lássák, 

mikép fogja föl és hajtja végre a román kor- 
mány és törvényhozás a berlini szerződésben ki- 

kötött zsidó emanczipácziot. 
A nyilatkozatból, melyet e hatalmak ez al- 

kalomból a bukaresti kormányhoz intéztek s mely- 
hez aztán Ausztria-Magyarország is csatlakozott, 

az látszik ki, hogy az illető kabinetek nem igen 

vannak megelégedve azzal, a mi ez irányban 
Bukarestben történt, de reményüket fejezik ki az 

iránt, hogy Románia jövőre komolyabban és szi- 

gorubban veszi szerződésbeli kötelezettségeit. 

Az olasz-osztrákmagyar viszo- 

nyokról furcsán hangzó hirek keringtek ma- 

guk az olasz lapokban. Így a milanói „Perse- 

veranza« azt irta volt, hogy az osztrák-magyar 

kormány megkérdeztette Bismarck herczeget, 

hogy vajjon mit szólna ahoz, ha a monarchia 

ellenséges jellegü rendszabályokhoz fogna Olasz- 

ország irányában. Az olasz lap szerint a vas 

kanczellár azt felelte volna, hogy ez esetben Né- 

metország teljes beleegyezését adná a monarchia 
akcziójához; hogy ez alarmhirek élét lehetőleg 

elvegye az olasz lap, hozzáteszi, miszerint Ausz- 

tria-Magyarország ily rendszabályokhoz csak ön- 

védelmi szempontból szándékszik fogni, tekintet- 

tel a jövő esélyeire. Ennek ellenében jól értesült 

bécsi források határozottan kijelentik, hogy eb- 

ben az egész kérdés- és felelethistóriában egy 

árva szó sincs igaz. Mindazáltal jellemző és ta- 

nulságos, hogy az olasz lapok ilyen thémával 

foglalkoznak. 

Ujbolgáregyházi kérdés van 
keletkezőben. Ugyanis József bolgár exarcha a 

portával szemben azon követeléssel lépett föl, 
hogy neki jogában van a Balkán félszigeten la- 

kó összes bolgárok felett egyházi jurisdictiót gya- 
korolni - Kelet-Ruméliában, Bulgáriában, Thrá- 

czia- és Maczedoniában. De a porta ellene sze- 
gült ezen törekvésnek, melynek czélja egy fé- 

lelmetes bolgár központot teremteni, - akár Szó- 
fiában, akár pedig Philippopolban lakozzék is a 

bolgár exarcha. Ez most Konstantinápolyba tette 

át székhelyét, hogy ez által némileg eloszlassa 

a török kormány serupulusait, de a porta igy 

sem akar ráállani a tervre, mely sok viszálynak 

lesz, vagy lehet a szülőanyja. 

A költségvetés tárgyalása. 
A képviselőház ülése febr. 23-án. 

Madarász Jenő kijelenti, hogy nem fo- 

gadja el a költségvetést. Magyarország önálló- 

ságát és függetlenségét tekinti a főczélnak, mely 

után törekedni kell s azon kormánynak, mely 

ezt akarja elérni, még deficzites költségvetést is 

megszavazna. A jelen kormány iránt azonban, 

mely a közösügyes alapon áll, bizalommal nem 

viseltetik s azért nem fogadja el a költségvetést, 
hanem pártolja Helfy határozati javaslatát. (He- 

lyeslés a szélső balon.) 
Lichtenstein József azt hiszi, hogy 

pénzügyi bajaink egyik oka az is, hogy mikor 

a budget kérdéseit kellene megviítatni, legtöbb- 

ször még ettől idegen kérdések vonják el a fi- 

gyelmet és egyrészt e mi tvá 
a tulajdonképeni helyzet, elmaradnak a zuk 
ges intézkedések is. 

Épen ezért nem követi a a kormánypárt el- 

ső nagy szónokának Kármánnak felhivását, hogy 

ne szóljunk a budgetről, hanem emelkedjünk egy 

magassabb sphérába ; hanem marad a budget ke- 

retében. Felveti azután a kérdést, hogy a fuzió 

czéljai megvalósittattak-e, mely alkalmával a 

Deák-párt azért abdikált, hogy az államháztar- 

tás rendezését lehetővé tegye. 

Kérdi teljesülte ez? Ugy látja, hogy leg- 

kevésbé sem. ; 

Megszaparitottuk azóta tetemesen terhein- 

ket, 50 millió forinttal növeltük évi bevételein- 

ket és a kivánt czélt létrehozni még sem tudták. 

Ha a tisztelt többeég - igy szól - és 

kormány, vagy esetleg egy új kormány az ed- 

digi ősvényen halad tovább, melyen a nemzet, 

ugy szellemi mint anyagi visszaesésben érzi ma- 

gát, én attól tartok, hogy a nemzet nagyrésze 

vagy visszakivánja az 1867 előtti időket, vagy 

igazat fog adni a t. szélsőbalnak. 

A 67 előtti időket vissza fogja kivánni 

azért, mert anyagilag az adófizető polgár job- 

ban boldogult, és az anyagi helyzet javulása vég- 

re kedvelté teszi az emberi társadalomban a 

különben elkárhoztatandó institucziókat ; vagy, a 

desperaczió egy bizonyos fokán, acseptálni fog- 

ja azon - czéljaiban - koczkáztatottabb poli- 

tákát is, a mely a t. függetlenségi párt politikai 

alapelveivel jár. 

Pártolja Apponyihatározati javaslatát. (Elénk 

helyeslés a balon.) 
Turgonyi Lajos nem viseltetik a kor- 

mány iránt buzgalommal, mely a közönséges ala- 

pon áll s melynek ugy kül-, mint bel-, valamint 

gazdasági és pénzügyi politikáját határozottan 

elitéli s Helfy határozati javaslatát fogadja el. 

(Helyéslés a szélsőbalon.) 

Szell Kálmán felszólalásra kerülvén, a 

képviselők beözönlenek a házba. Általános nagy 

mozgalom. (Halljuk! Halljuk !) 
Széll azzal kezdi, hogy nem szólalna fel, 

ha az ország közállapotait nem tartaná oly vég- 

telnül sulyosoknak. A pénzügyi kérdés ma sem 

vesztette el domináló jellegét: Egy tekintet a 

költségvetésre s a zárszámadásokra, tisztán mu- 

tatja, hová jutottunk ? 

Nekem azon inpressióm van, hogy a kor- 

mány előterjesztése nem a számokban, hanem a 

következtetésekben, nem hiven tűnteti elő a hely- 

zet képét. S nem mentheti fel a pénzügyi bi- 

zottságot sem azon megjegyzéstől, hogy a jelen- 

tésén átvonuló hang és szellem nem felel meg a 

sülyos helyzetnek. (Helyeslés.) 

En a költségvetésben haladást, javulást 

nem látok; de látok visszaesést. (Zajos he- 

lyeslés.) 

Szóló ezután részletezi a költségvetést és 

azon eredményre jön, hogy mig 1874-től kezd- 

ve sikerült a deficzitet csökkenteni, a jelen bud- 

getben, az megint emelkedik. A deficzit, mely 

74-ben 60 millió volt, 77-ben 26 és fél milliót 

tett ki. 

8S bár az agió csökkenése folytán 77- hez 

képest, 8 millióval kevesebb most e kiadás, bár 

most az űj kiegyezés folytán 9 és fél millióval 

több a bevétel; az 1880. előirányzatban 38 és 

fél millióval több a defiezit, mint 77-ben a zár- 

számadások szerint volt. (Nagy mozgás.) 

Nem lehet tehát nem jogosultnak tartani 

azt a kérdést, hogy mint fog a nemzet ezzel 

megküzdeni? (Élénk, hosszas helyeslés.) Jövedel- 

meink 53 százalékát az adósságok kamatjai ve- 

szik igénybe, beligazgatásra nem marad több, 

mint 18 millió, kinek lelke ne szorulna össze e 

ténynél? S ebből kell maradni még valaminek 

Bosznia részére is. (Általános hosszas mozgás, 

taps és éljen.) 
Ny körülmények között, mint mondhatni, 

hogy a pénzügyi helyzet javul? (Zajos, hosszas 

helyeslés.) 
Szóló ezután áttér a boszniai okkupaczió- 

ra, s kifejti, hogy az okkupáczió mily suly- 

lyal nehezedett budgetünkre, s mily vesztesség- 

gel járt?. 
Mi következik mindebből? Szóló a jelen 

viszonyok között csak a távolabbi jövőben véli 

a budget egyensülyát helyreállithatni, de ha a 

czél messzebb is, azután törekednünk kell. 

Összes erőnkkel arra kell törekednünk, 

hogy a további sűlyedéstől megmeneküljünk. 

Szóló számos részletet sorol elő, melylyel állam- 

háztartásunkon lendithetni. A fősuly azon függ, 

hogy indittassék meg az akczió összes állapota- 

ink javitására. 

Szóló beszédét igy végzi: A költségvetést 

általánosságban elfogadom; de fölvettetvén ez 
alkalommal a bizalom kérdése, ki kell jelente- 

nem, hogy a jelen kormánynak a bizalmat meg 

nem szavazom. (Hosszas élénk éljenzés s taps. 
Nagy mozgás.) 

Tisza Kálmán miuiszterelnök az előtte 

szóló képviselő által ajánlott lassu, hangya mód- 

ra haladás módját pénzűgyeink javitására, ő is 

osztja s az ő meggyőződése ezennel teljesen - 

megegyez. Hogy pénzűgyeink nem olyan rosz- 

szak - s annál kevésbbé tönkre mentek - mint 

szeretik a falra festeni, azt - ugymond - elég- 

gé bizonyitja az a körülmény, hogy most kisebb 

kamatra kapunk pénzt, mint ennek előtte. Helfi 

szavaira az irredentáról megjegyzi, hogy nem 

t- e 

g) Mátja bennök az összefüggést. Arra a megjegy- 
zésére pedig, hogy Ausztria mindenütt elvesz 

valamit, a hol csak lehet, megjegyzi, hogy ez 

nem áll, de 
fejjel veretik vissza. Áttér ezután Apponyi és 

Grünwald beszédére. Ez utóbbinak azon sza- 
vaira, hogy a pártoknak szét kell omolniok, s 
újólag a szerint alakulniok meg, a mint egyik 

akarja, a másik nem a haza javát, - megjegy- 

zi, hogy ezt mindannyian akarják, csak az esz- 

közök nem egyformák. 

Apponyinak a vasutakról, különösen az 

osztrák államvaspályáról elmondott szavaira meg- 

jegyzi, hogy igen is, a kormány is óhajtja egy 

méltányos szerződés létrejöttét az állam s e vas- 

uttársulat közt, s ez alapon jó egyetértést, de 

nem engedheti meg azt, hogy a társulat az 

egész keleti kereskedelmet kezében tartsa. A 

talajjavitást illetőleg azon nézetben van, hogy 

az ehez szükséges pénzt - a megjavitandó ta- 

laj garancziájára - mint ezt a képviselő ur 

ajánlotta, nem igen fogja egyetlenegy pénzin- 

tézet sem hitelezni. Ami a bizalmi kérdést ille- 

ti, azt jegyzi meg, hogy a mennyiben az el- 
lenzéknek alkalma volt ezen bizalmi kérdés fel- 

vetését indokolni, ö is, a bizalom megszavazása 

indokául röviden elmondja a kormány állás- 

pontját. 

Első sorban pénzügyeink javitása szempont- 

jából lassu, folytonos szorgalommal való mun- 

kálkodást tartja egyedül czélirányosnak. Az ipar- 

törvény revisiójáról s különösen a követendő 

vasuti politikáról szólva, a legközelebbi teendő- 
nek tartja a vidéknek 2-od vágányu vasutakkal 

való kiépitését. - Az igazságyügy terén - azt 

hiszi mindenki e véleményben van - igen sok 
történt. A közigazgatási téren, melyre az ellen- 

zék szónokai a legnagyobb sülyt látszottak fek- 
tetni, különösen a dualifikáczió kérdésében s a 

rendőrség helyesebb szervezetében történt javu- 

lásokra utal. - A sajtóról szólva, megjegyzi, 

hogy igen sokat irtak már az ő reakcziónárius 

törekvéseiről, de kérdi a tisztelt házat, reakczió- 

nárius törekvéseknek lehet-e nevezni azon intéz- 

kedéseket, melyek arra czéloznak, hogy a ma- 
gán becsület megsértése törvény uton megbün- 

tettethessék. ; 

Az egyletekről szólva utal Francziaország 

s Belgium péeldájára. Arra a hozzá intézett kér- 

désre kiván megfelelni, hogy vajjon meg van-e 

saját miniszterkedésével elégedve. Beösmeri, hogy 

bizony ő nincs megelégedve, mert - ugymond 

- az ember czéljai mindig messzebbre hatnak, 

mint ereje engedi s a gyakorlati elet korlátozá- 

sai közben lehetséges. De szándéka tiszta volt. 

Ajánlja a költségvetést elfogadásra. 

Ezzel az tiés fél három órakor véget ért. 

Majthényi ügye a főrendiház febr. 23. 

ülésén. 

Elnök: Mailáth György, jegyző, Gromon 

Dezső. ! 

A képv. házból átküldött törvényezikkek 

kihirdettetvén, tárgyalásra került b. Majthényi 

Izidornak kiszolgáltatási ügye, kit a Verhovay- 

párbaj miatt reklamál a budapesti törvényszék. 

Az e tárgyban előterjesztett bizottsági jelentés, 

melynek tárgyalására a sürgősség elfogadtatott, 

igy hangzik: 
Jelentése a főrendiház állandó mentelmi 

bizottságának b. Majthényi mentelmi jogának 

felfüggesztése tárgyában. 

A főrendiház mentelmi bizottsága, a buda- 

pesti kir. törvényszék által f. é. 1895. sz. a. 

megkeresvényében és az ahhoz mellékelt össze- 

sen ide visszacsatolt vizsgálati iratokban sem ta- 

lálván fel annak igazolását, hogy az ott emlitett 

párbajban közreműködtek ellen egy idejüleg 

megtörtént a megfelelő birói intézkedés; tekin- 

tettel továbbá a főrendiház által 1878. évi már- 

czius 29-én 334. sz. a. határozat hatályával fel- 

ruházott saját javaslatában felhozott indokokra 

is; b. Majthényi Izidorra nézve a mentelmi jog 

szorgalmazott felfüggesztését, a jelzett körülmé- 
nyek közt javaslatba hozandónak nem találta. 

Gr. Cziráky János a mentbiz. elnöke. Gr. Sza- 

páry István jegyző. 

A főrendek köréből, a felolvasás után, ez 

hangzik: Elfogadjuk! Elfogadjuk! 

Elnök; A méltóságos főrendek a men- 

telmi jog ügyében vallott nézeteimet ismerik. 

Nem egyszer adtam azoknak kifejezést. Mint el- 

nöknek csak az a kötelességem, hegy kimond- 

jam a mlgos. főrendek határozatát, kérem azon- 
ban a migos főrendeket, hogy a bizottsági je- 
lentés 3-dik pontjától, mely elvi praecedenst ké- 

pezhetne, elállani méltótztassanak. (Helyeslés.) E 

szerint a bizottsági jelentés elfogadtatik, a 2-dik 

pont kivételével. 

Ezzel az ülés véget ért. 

BELFÖLD. 
Egerbegy febr. 17. 

Nyilt számadás. 

Tekintetes szerkesztő úr! 

A rővid farsangnak elmultával kőtelessé- 

günknek ismerjük a nagy érdemű közönség meg- 

nyugtatására, az egerbegyi őnkéntes tűzoltó-egy- 

let javára folyó évi január 20-án és február 1-én 

rendezett tánczvigalmak alkalmával befolyt jö- 

vedelemről nyilvánosan számolni, s annak köz- 

ha valaki tőle venni akar, véres 

lésére becses lapját, a t. szerkesztő úr engedel- 
méből igénybe venni. 

A két tánczvigalombol beléptijegyek és fe- 

lűlfizetésekkel együtt bevétetett összesen 163 fo- 

rint. Ebből az összes költségekre kiadott 83 frt 

15 kr. Maradott tehát tiszta jövedelműül 79 frt 

85 krajczár. 
A megmaradott jövedelem nem nagy ugyan, 

azonban tekintve a mostani pénzviszonyokat s 

vidékünk kis körét, mi azzal teljesen megelég- 
szünk; s ugy a tánczestélyeken részt vett tisz- 

telt diszes közönségnek, valamint a meg nem 
jelenhetet, de egyletünk gyarapitására felűlfize- 

téseikkel befolyt tisztelt jóakaróinknak is, egyle- 

tűnk nevében, hálás köszönetünket nyilvánitjuk. 

Felülfizettek a következők: Bocos Jánosnő 

úrasszony 1 frt, Tunyagi Farkas úr 1 írt, De- 

meter Miklós 1 frt, Antal Ferencz 1 frt, Kutschek 
István 1 frt, Veress Sigmond 1 frt, Szővérdfi 

Árpád 1 frt, Fülöp Mihály 1 frt, Pap Gergoly 

1 frt, Kászoni Gyula 50 kr, Bornemisza József 

1 frt, Gőnczi Mihály 2 frt, Sechiller Maximilián 

1 frt, Julián Sándor 1 frt, Egy valaki 1 fit, 

Podoba Pánfil 1 frt, Fekete Gyula 1 frt, And- 

rássi Ignácz 1 frt, Sebestyén Áron 1 frt, Hari 

Bálint 1 frt, Bányai Rudolf 1 frt, Mezei Sándor 

1 ft, Sztojka Victor 1 frt, Fülöp Mihály úr uj- 

2 frt, Pátrovics Ferencz mérnök 5 frt, Monfi Já- 

nos 1 frt, Szentgyörgyi József 1 frt, Sűükösd Sa- 

mu 1 frt, és Pap Gergely úr ujból 1 frt o. é. 

Nem mulaszthatjuk különös köszönetűnket 

nem nyivánitani vasúti osztály mérnők t. Pátro- 

vics Ferencz úrnak, ki nem csak hogy egy ma- 

ga is 5 frt felülfizetéssel gyarapitotta egyletűnk 

jővedelmét, hanem e mellett belépt-jegyeink elá- 

rusitásában is sikerrel közreműködött. Nagyon 

sajnáltuk, hogy az előttüunk közkedvességben állo 

mérnök úr tisztelt úrnőjével - közbejött csalá- 

di akadályok miatt - tázczestélyeinket, jelen 

alkalommal, nem diszesithette ! 
Az egerbegyi önkéntes tüzoltóegylet meg- 

bizásából. 
A rendező bizotiság. 

A román lapokból. 

Az „Observatoriulut panaszkodik, hogy a 

bukovinai románok, házaikból a románnyelvet 

kiküszöbélték. Az előkelőbb családok, már nem 

használják a románnyelvet, hanem a lengyelt, 

vagy németet A kisebb bírtokosok körében a 

ruthennyelv divatozik s románúl majd semmit sem 

tudnak. A román elem óriási léptekkel halad ar- 

ra felé, hogy nemzetiségét elveszitse. A lelké- 

szek nejei többnyire németek és lengyelek, s a 

kinek románnő is a neje, még az is otthon, ne- 

jevel és gyermekeivel, németűl beszél. A buko- 

vinai román tanitók, román nemzeti szempontból 

tekintve őket, nem léteznek; senki se tud róluk 

semmit. Semmiféle nemzeti ügyben nem vesznek 

részt. Ezeknek lelke és feje, román nemzeti 

szempontból itélve meg őket, puszta rom. Az 

előadottaknak tulajdonitja, hogy ninecs oly román 

tartomány (?) melyben oly kevés román lapot 

olvasnának, mint Bukovinában. 

A balázsfalvi román intelligentia - mint az 

„Observ levelezője irja - mindinkább érzi, hogy 

elérkezett már az idő, midőn a balázsfalvi román 

intelligentia, a nemzet társadalmi életének me- 

zején, különféle irányban, a törvény keretei közt, 

cselekvőleg kell, hogy fellépjen, s minél nagyobb 

activitást kifejtsen. Megemliti ez alkalommal, 

hogy közelebbről Vlassa Elias kanonok elnökle- 

te alatt gyűlést tartottak, melyben megállapittat- 

tak a módozatok, melyeknek értelmében az ár- 

vizkárosult testvéreken, segiteni lehet. Jelen vol- 

tak e gyüűlésen az összes kanonokok, s tanárok. 

E gyűlés határozata következtében lesz gyűjtés, 

nemzeti bál stb. 

Fennemlitett lap csodálkozik, hogy miért 

ütnek oly nagy zajt azért, hogy a nagyfalúsi g. 

kath. egyház, a rom. katl. vallású magyar em- 

bert választott főgondnokának. Ezen - szerinte 

nincs mit csudálkozni, mert a Nagyfalúsiak, 

a kálvinistákat utánozták, kik közelebbről, két 

egyházban, Mózes vallású zsidót választottak fő- 

gondnoknak. A zsidók haszonbérlők, korcsmárosok 

s birtokosok; nekik van pénzök, s kölcsönöznek 

az egyháznak is. A népnek fából készült s be- 

agyagolt templomocskája van, de a korcsma, az 

nagy, szólid, s kőből vagy téglából van épitve. 

Az intelligentiának nem kell a vallás, mikor meg 

van Schoppenhauer-e, s a német, magyar és 

franczia irodalom terményei. IÍgy értelmezik Ma- 

gyarországon a civilisatiót. § még merje vala- 

ki azt mondani, hogy Magyarországon nem ter- 

jed a modern civilisatió. Ha még igy megy csak 

25 évig, Magyarország, Európa minden népeit 

tulhaladja a civilisatióban. Mit akartok? kérdi. 

Epen most adják az összes magyar szinházak- 

ban, hogy a magyaroknál a proletároknak egy 

felsőbb osztálya is létezik: anyák, kik keresked- 

nek leányaikkal s férjek, saját nejeikkel, tönkre 

jutott aristokraták, charlatánok, hűtlen tisztvise- 

lők stb. ezrivel. 

Hogy tanitják Magyarországban és Erdély- 
ben a földrajzot? czim alatt, az „Observ.4 is- 

merteti Kuttner földrajzát, s azt mondja, hogy 

az igazságot semmivel se lehet könyebben meg- 

hamisitani, mint a hazúg történelemmel és föld- 
rajzzal, Ily hamisitásokkal készittetett elő, külö- 

nösen a kálvinista iskolákban, az 1848-49-iki 

vérontás. A sok iskolai könyvből csak egy né- 
metet vesz elő, mely már 15 kiadást ért, s igy 

legkevesebb 100,000 példányban van elterjedve. 

E földrajzott Kuttner Sándor irta, s átnézte Ma- 

yer Max; az utolsó kiadás, tehát a 15-ik, Bu- 

dapesten, 1878-ban jelent meg. S itt elősorolja 

a nevezett lap, hogy az emlitett földrajzban mi 

nincsen meg. A szamosujvári és aradi püspök- 

ségekről, a brassói román gymnásiumról, a te- 
mesvári és versetzi szerb püspökségekről nincs 

benne semmi emlités, sőt a mi hallatlan, Balázs- 

falva még csak meg se emlittetik benne, se a 

metropolia, se a gymnasium, se a szeminarium, 

egy szóval: semmi; hanem e helyett Nagy- 

Enyeden van egy görög katholikus gymnásium!! 
Ime, - irja - milyen könyvekre adják a szü- 

lék a pénzt, hogy gyermekeik tanuljanak belő- 

lök hazudni; ezen szerzők, vagy jobban mond- 

va compilatorok és plágizálók, kiadójukkal együtt 

tekintélyes tőkét gyüjtenek. Ugyanakkor a szak- 

értelemmel románnyelven irt földrajz vagy törté- 

nelem, üldözésnek van kitéve. Vegyetek a keze- 

tekbe egy hazai történelmet, s kénytelenek lesz- 

tek e franczia keserű satyrát alkalmazni : „Lhis- 

toire este une fable convenue. Ők úgy irnak, 

a mint nekik tetszik, s nem ugy, a mint az ok- 

mányokból következik. 

LAPSZEMLE. 

A „Hon irja, Tisza - némileg e vádak 

sulya alatt - mintegy önérzetében sértve be- 
szélt ma. És beszéde annyira közvetlen, olyan 

meleg volt, hogy pártját egészen elvillanyozta. A 

tromfra, melyet Apponyi programmdikcziójával 

kijátszott, tromfot adott. Nem frázisokkal; de 

tényekben utalt a teendőkre és a sokat emlegetett 

„reactionariust javaslatokat is előre jelzé: előre 

bejelenté, hogy a magánbecsületet kivonja az es- 

küdtszék alól, hogy a gyülésezési jogot, az angol 

és franczia köztársasági törvények értelmében ki- 

vánja szabályozni. Előre birálat tárgyává és bizal- 

mi kérdéssé tette azokat ; tehát feltárta egész ter- 

vét, hadd tudja mindenki, hogyan szavaz. Ez a fér- 

fias, őszinte eljárás és önzetlen, önfeláldozó mükö- 

désének éles világitásba helyezése : roppant depri- 

máló hatással volt az ellenzékre és tapsokra raga- 

dá pártját. 

Az „Egyetértés nirja : Széll felszólalása 
megtörtént ma. Jegyezzük meg mindenek előtt, 

hogy beszédében sem pénzügyi, sem közgazda- 

sági, sem politikai programm - ha ezt a szó 

teljes értelmében vesszük - ninecs. 

A ,Függetlenség" irja: Széll Kál- 

mán beszélt, de a nélkül a hatás nélkül, melyet 

tőle ez időszerint várni lehetett. Beszédének fon- 

tossága nem abban kulminál, a mit beszélt, de 

abban a tényben, hogy egyáltalában beszélt. Új 
irányeszmékkel, melyek a meglevő ehaoszból 

kivezéreljenek, nem állott elő még csak új adato- 

kat sem szolgáltatott a helyzet megitéléséhez. 

Az „Ellenőre irja : A csata el van döntve. 
Három oldalról remelt az ellenzék rést üt- 

ni a szabadelvü párt kormányán. Három csapat 

combinált támadásával remélte megbontani azo- 

kat a sorokat, melyek annyiszor látták futását. 

Az első rohamot Apponyi gróf intézte. Még több 

reményt kötöttek azonban Széll Kálmánhoz, kit 
egyenesen szövetségesüknek akartak föltüntetni, 
s a kinek részéről a döntő pillanatban az a ke- 

serü kiábrándulás érte őket, hogy nem csatlako- 

zott ugyan a kormányhoz, de az ő politikájukat 

sem osztja. E szomoru kiábrándulásuk kőzepette 
ütött rájok Tisza Kálmán érveinek és czáfolatai- 

nak ama tömör és ellenállhatatlan seregével, 
mely öt éven át a legnehezebb és legválságo- 

sabb pillanatokban is annyi fényes diadalra ve- 

zette a szabadelvü pártot. 

Midőn beszédje végeztével áttért a minisz- 

terium által kitűzött teendőkre, az ellenzék által 

reactionáriusoknak bélyegzett intézkedésekre, a 
sajtó és egyesületi jog terén életbeléptetendő 

intézkedésekre - oly viharos helyeslés hangzott 

fel a többség részéről, hogy az ellenzék, mely 

mindig ellenkező reményekkel kecsegtette ma- 

gát, egészen kijött a sodrából. Valóságos or- 

kánná nőtt azonban a helyeslés, tetszés és el- 

ragadtatás pártja részéről, midőn felelt azon ki- 

méletlen támadásokra, melyeket csak a napokban 
vágtak feléje, midőn lejárt embernek s olyan 

kormányférfinak nevezték, ki mindent elkövetett 

a hatalom elnyerésére s most görcsösen ragasz- 

kodik annak birtokához. 
S ha akarja tudni az ellenzék, minek kö- 

szönheti Tisza ezen mai nemcsak rendkivül fé- 

nyes, de rendkivül benső és szivből fakadó dia- 

dalát - eleget tehetünk kiváncsiságának. 

Nem volt még ember, kit ellenfelei ugy ül- 

döztek volna mint Tisza Kálmánt. Most a par- 

lament többsége fejezte ki a legmelegebb ro- 

konszenv hangján felháborodását ez érzelmek 

felett. 
Ebben a körülményben fekszik a mai nap 

hordereje, ebben a diadal, mit nemcsak a sza- 

vazás számaránya, de az ország közérzülete is 

mind félreismerheetlenebb hangon fog tanusitani. 
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A pétervári merénylet. 

- A Párizsban elfogott oroszt, mint a 

„Köln. Ztg.*-nak irják, Hartmannak hivják. A 

Szajnából minap egy orosz ügyvéd hulláját fog- 
ták ki, kinek kabátzsebében egy levél találta- 
tott, melyben e név előfordul. A levelet átadták 

az orosz kővetségnek, mely ennek folytán Hart- 

mann kiadatását követelte. A Francziaországba 

menekült nihilisták száma nagyon csekély; a 

rendőrség szigoru őrizet alatt tartja őket. 
A minisztertanács tegnap határozott az el- 

fogottak sorsa felett. Az ügyet átadták az igaz- 

ságügy miniszternek, ki azt jogi szempontból 

fogja elintézni. A vizsgálat befejezése után a 

kormány ujra. tanácskozni fog. Az iratokat, me- 
lyek azt bizonyitják, hogy Hartmann végrehaj- 
tója volt a moszkvai merényletnek, holnapra vár- 

ják Szentpétervárról. Minthogy Franczia- és Orosz- 

ország közt nem létezik kiadási szerzödés, Orosz- 

ország az átengedést ama szabályok értelmében 

kivánja, melyek a polgárosult államok között 

fenállanak. Az engesztelhetetlenek közlönyei a 

kiadás ellen nyilatkoznak. 
A merénylet napját követő éjjel az utczák- 

ban szétszórva forradalmi felhivások találtattak. 

A proklamácziók vörös betükkel nyomtatvák és 

az orosz néphez intézvék. A forradalmi vég- 

rehajtó bizottság a proklamáczióban az igazság, 
emberbaráti érzület és a szabadság nevében 
felhivják a leigázott és lealázott népet, hogy 
vállvetve a forradalmi bizottsággal lépjen fel a 

nyomorult zsarnokok ellen, kik a nép véréből él- 

nex és minden nemes és szent törekvést elnyomnak. 

E proklamácziók föltalálása óta az elfoga- 

ásokat kettőztetett szigorral folytatják. A ren- 

dőrök most csak csapatostul vonulnak keresztül az 

utczákon, mert egyik éjjel az utczán két rendőrt 
kik együtt jártak, agyon ütöttek. Másnap reggel 

pedig a Nowojamski hid alatt, az Obwodnyi- 

csatorna nyilása előtt is egy rendőr tisztet talál- 

tak, kinek koponyája szét volt zuzva. A hulla 

köpényéhez papirdarab volt tüzve, melyen olvas; 

ható volt: *lgy fogtok mindnyájan megdögölni, 

ti kutyák!4 : 
Nagy csődülést okozott minap a moszkvai 

városrészben egy tisztességes fiatal asszony el- 
fogatása. A kozakoktól kérdezve, hogy miért akar- 

ják elfogai, egy kozák arczul csapta az asszonyt, 

erre ez irtóztató módon kiábálni kezdett és a 

kozákokat mind „sechobaki,- nak (kutyának) szid: 

ta. Ez a kozáktisztet ahnyira telbőszité, hogy 
lovával az asszonyt szándékosan legázolta és az 

eszméletlenül összerogyottat addig ütötte kard- 

vágásokkal, mig egész testét vér lepte el. A 

ecsődülés máris a kozákokra nézve veszélyes 

fordulatot akart venni, midőn gyalogság jelent 

meg, mely szuronyt szegezve, a népet szétker- 

gete. Pénteken két egyetemi tanár, több orvos 

és ügyvéd lett elfogva. 

IRODALOM ÉsS MŰVÉSZET. 
E. Kovács Gyula a napokban Kecs- 

keméten volt vendégszerepelni. Hamletet, Otthel- 

lot és Bánk-Bánt játszotta roppant sikerrel. Az 

uünnepelt művész Bánk-Bánt választotta jutalom- 

játékául; ez alkalomra a ház egészen megtelt, 

s lőn taps és határtalan lelkesedés. A főiskola 

bölcsészet hallgatói nagyszerú babérkoszorút 

nyujtottak át a művésznek. 

Vastagh György jeles festőnk Lon- 

donból azon megtisztelő megbizásban részesült, 

hogy egy a Her Majesty operában előadandó 

operához magyar jelmezképeket fessen. e 

NAPI HIREK. 
Helyi hirek. 

- A jótékonysági bazár. Azon tisz- 
telt hőlgyek, kik oly szivesek különböző népvi- 
seletekben legfényképeztetni magukat, egész tisz- 
telettel fölkéretnek, ezen szándékukat, ha akár 

a bazár, akár a fényképek érdekében akarják 
tenni, T. Máday Jánosnéval, b. magyar 

uteza 2-ik sz. alatt tudatni s azon ruhásza- 

tot melyben lefogják magukat vétetni megje- 

lőlni sziveskedjenek. Egyúttal hozzá tesszük, 

hogy a a lefényképeztetések csak márczius 

6-ig tartanak, hogy, mind a fényképek ide- 

jén elkészülhessenek, mind a costume-ök a 

megszabott időben vissza küldethessenek. Tisz- 

telettel kéretnek továbbá a hőlgyek, hogy Ve- 

ress Ferencz fényképész üúrral akként szi- 

veskedjenek egyezkedni, hogy naponként lega- 

lább négyen vétessenek le, még pedig reggel 

fél 10 órától kezdve. Az eddigi bejelentések után 
x 

esütörtökőn még egy hőly számára van idő. 

Péntek egészen szábad, szombat le van foglal- 

va, márczius elsejétől 6-ig még nincs jelentkezés. 

- A helybeli katonai zenekar va- 
sárnap (februvár 29.) estve a városi Vigadóban 

érdekes zeneestélyt rendez Schlőgel Lajos kar- 
nagy vezénylete alatt. Az estély tisztajövedelme 

a közöshadseregbeli karnagyi nyugdijalap javá- 
Ta esik. Az estély kezdete este 7 óra; belépti- 
dij 60 kr., külön ülőhely 1 fit. A hangverseny 
érdekes műsora im ez: I. szakasz : a) Rákóczy- 

induló; b) Nyitány Weber „Oberon czimű ope- 

rájából; c) A savoyard-álma; ábránd Lumbyetől; 
d) Mennetto Bocherinitől vonóhangszerekre; e) 

vln einem Kütlen Grunde*, Keringő-idyil Müller- 

nyitány Kéler Bélától; 2) Keringő br. Bánfy 
Györgytől; 3) Ábránd Rossaritól ; 4) „Wie schőn 
bist dus dal fölött változatok; 5) „Fa és szal- 
ma. Rezgőpolka Schlőgeltől III. szakasz: 1) 
Tell Vilmos opera nyitánya: 2) „Észak-tengeri 
képek" Keringő Strausztól; 8) Magyar népda- 
lok; 4) Zenei operett-szemle Sehlőgeltől. Jegye- 
ket előre lehet váltani az Orbaán J. czukrászatá- 
ban, a Grand Caffeban, Stein és Demjén könyv- 
kereskedésében, estve a pénztárnál. 

Szinházunk tagjáról : Temesváryné 
Farkas Irma asszonyról, ki jelenben nagy tet- 
szés között Debreczenben vendégszerepel, a Deb- 
reczeni Ellenőr igen elismerőleg szól. A többek 
között a mult szerdán a „Kőzönyt közönynyel" 
ezimü vigjátékban is föllépett, utoljára pedig a 
„Tündérujjak*-ban volt fellépendő. 

- Necrolog. Alantirottak a sziv legmé- 
lyebb fájdalmával tudatják, hogy a szeretett férj, 
illetőleg apa, testvér és rokon Köpe Lajos, 
m. kir. honvéd alhadbiztos f. hó délután 3 ora- 
kor rohamosan jött vesebajban életének 49-ik, 
boldog házassága 23-ik évében megszünt élni. 
Huült tetemei f. hó 25-én, délután 3 órakor fog- 
nak kenyér-utcza 1. számu háztól az ev. ret 
egybáz szertartása szerint felette tartandó rövid 
könyörgés után a közös sirkertbe kisértetni, s 
örök nyugalomra elhelyeztetni; mely végtisztes- 
ségtételre minden rokonok, jó barátok és isme- 
rősök szomorúan meghivatnak. Beke lengjen po- 
rai fölött ! Kolozsvárt, 1880. febr. 24-én. Köpe 
Dezső, Köpe Jenő, Köpe Borcsa, Köpe Zoltán, 
Köpe Sándor, mint gyermekei. Köpe Lajosné 
szül. lozsádi Zudor Klára, mint neje. Köpe Er- 
zsébet férjezett Csiszár Józsefné, mint nővére. 

Hazai hirek. 
- N.-Szebenben f. hó 22-én (vasárnap) 

dr. Borosnyay úr tébolydai orvos és az ottani 
„Magyar Dalkört tevékeny alelnöke buzgólko. 
dása folytán és közreműködése mellett az ottani 
magyar műkedvelő társulat a városi szinházban 
egy sikerült jótékonyezélű előadást tartott. Az 
előadás tiszta jövedelme a „Székely mivelődési 
egylet alaptőkéjének gyarapitására fordittatik. 
- Szigligetinek az „Ujvilág4-ezimű 3 felvonásos 
vigjátékát adták igen sikerült s műkedvelőktől 
csak ritkán látótt szabatossággal. A hölgyek kö- 
zűl különösen kitünt dr. Borosnyayné - mint 
Brigitta - correct alakitása s szabatos játéka 
által, továbbá Eberhardt Clotild k. a. - mint 
Borbála, (Szentesiné) - úgy a esinos alakitás, 
mint könnyed s egészen természetes játéka által. 
A férfiak közül dr. Borosnyay (Szentesi), Stoyka 
és Hamary B. urak (mint fogalmazók), kik szin- 
tén otthonos jártassággal forognak a szinpadon 
s egész melegséggel játszva, az előadás egybe- 
vágóságát nagyban segitették elő. - A szinház, 
daczára az enyhe szép időnek, csak félig telt 
meg. 

- Beszakadt templom. Emlitettük, 
hogy Endrődön (Békésmegyében) a templom be- 
szakadt. Erre vonatkozólag az ottani plébános 
most a következőket közli: Az 1804-ben épűlt 
templom nem szakadt be, hanem a reggeli is- 
tenitisztelet után (pénteken, nem pedig, mint hi- 
básan közöltetett, vasárnap), midőn a nagyszá- 
mu ájtatoskodó népnek zöme a templomból már 
kivonult, s bent csak kevesen maradtak, a temp- 
lomhajó kettős fő-ivezetéről egy vakolatból ké- 

szült, mintegy egy mázsányi rózsa szakadt le, 
mely oly szerencsétlenül esett, hogy az alatta 
álló Forgách Teréz nevü 13 éves árva leányt 
fején találta, annak koponyáját bezuzta s agy- 
velejét sértette, ugy hogy hazavitetve, bár az 
orvosi segély elég jókor jött, 9 órára a leány 
meg is halt. Megsérült még mellette egy 9 éves 
Talány nevü leányka és egy asszony, ki kézen 
kapott sérülést, de ezek már másnap veszélyen 
kivül voltak. 

= Az éhség áldozatai. Feketemező 
községében kilencz éhtifuszban szenvedő ember 
közül kettő már meghalt, kiket a többi is alig- 
ha nem követni fog. E községben az utóbbi na- 
pokban már korpából készitett kovászt ettek az 
emberek, aminőt a kenyér kelesztésére szoktak 
használni. Üngmegye alispánja, mihelyt értesült 
e körülményről, rögtön nagyobb menynyiségü 
tengerit küldött a nyomorgó községbe. 

- Farkas-történet. Szabó Lajos szat- 
mármegyei városi biztos a mátészalkai bálról 
visszatértében a Sándor pusztán egy csorda far- 
kas által megtámadtatott; lovai megbokrosodván, 
elragadták. A megtámadott kétszer lőtt a farka- 
sokra, midőn a szánka a Kraszna egy kanya- 
rulatánál felfordult s a lovak egyenesen haza, 
Szamosszegre száguldtak. A megréműlt otthon- 
levők azonnal keresésére indultak Szabónak, és 
képzelhető a rokonok és barátok szivszaggató 
fájdalma, midőn a közkedveltségben s élete vi- 
rágában levő buzgó tisztviselőnek már csak ru- 
hafoszlányait s a havon szétszórt dus fürteit ta- 
lálták fel. 

- Családi tragödia. A nagymihályi 
járásban (Zemplénm.) Rákócz nevü faluban 
egy paraszt egyetlen, mintegy 5 éves leány gyer- 
mekét ismeretlen okból jég alá bocsátotta és az 
ártatlan teremtés ott lelte halálát. A szerencsét- 
len atya iszonyu lelki furdalások közt vallotta be 
nejének rettentő tettét, mire az anya eszméletét 
vesztvén, talán örök időkre megtébolyodott, a 
férj pedig még ugyanaz nap felakasztotta ma- 
gát a csűrben, 

Berghaustól. II. szakasz: 1) Magyar vigjáték- 

nak jöttek 
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Nagymérvübank hamisitás- 
nyomára Baranyavármegyében. A 

jövedelmező mesterség nagy mértékben üzetett, 
s több községre kiterjedt; eddig 176 drb 5 fo- 
rintos hamis bankjegy van lefoglalva, s a fő: 
ezinkos és egy sereg bűntársa elfogatott. 

- Meghalt ijedtében. Árkoson folyó 
hó 18-ra virradólag tűz ütött ki, melynek áldo- 
zata nemcsak több csür, hanem egy emberélet 
is lett, a mennyiben Kis Mózesné 40 éves asz- 
szony, midőn meglátta, hogy szomszédja Mihály 
József csűre is lángban van, annyira megijedt, 
hogy azonal megnémult. A baleset még szeren- 
ecsétlenebb kimenetelű lett, mert Kis Mózesné 
másnap meg is halt. Tegnapelőtt temették el. 

CSARNOK. 

Az unalomról. 
Felolvastatott Zilahon, 1880, február 18-án a kisdedvédő- 

egylet fillérestélyén. 

Karneval herezeg - a jótánczű, vidor ar- 
ezű, kellemes társalgó, ügyesen bókoló Karne- 
vál herezeg elbucsuzott, eltávozott körünkből s 
oly hamar! . . . Mintha hallanám, hogy e sza- 
vakra mint dobban meg sok sziv! - mint sza- 
kad fel sok kebelből a sohaj!. . . De hiszen 
milyen boldogság is volt egymás keblére simul- 
va repülni a fényes teremben sokáig - sokáig ! 
nem törődve sem a jó mama intő szavával, sem 
a ptante" vizsga szemeivel... Azok az peper- 
ajkak" . . . „csillogó szem” ,. . „gyöngysor fog" 

Minden oda van, oda! - 
talán az álmok világa lett csak gazdagabb; az 
egyik a költő ama szavaival ébred : 

vAlmodtam szépet, gyönyörüt, 
a másiknak : 

„Álmaimban gyakran látogatsz meg" 
sor jut oly gyakran eszébe, s a harmadik any- 
nyiszor elsohajtja : 

Képeddel alszom el, képeddel ébredek" 
s igy tovább. 

Ah! de most veszem észre, hogy e vissza- 
emlékezéssel mily kiméletlenül érinthettem én sok 
sziv húrjait. Bocsássanak meg udvariatlanságom- 
ért, mélyen tisztelt hölgyeim és uraim! hibám 
mentségéül szolgáljon az, hogy a keserübe édes 
is vegyül s ennek izét szeretjük. Mondjunk hát 
ez évrte - végbucsuút a kedves herezegnek, 
de mert mindamellett is, hogy nagyböjt van, én 
böjti prédikatiót tartani nem akarok; bűcsűzóra 
mondjunk csak annyit, hogy: „A Bboldog vi- 
szontlátásra ! 14 

Csak ama rosz szellem ne értesülne egy 
hamar az ellenséges herezeg távozásáról!... 

Ha ez fülébe jut, mindiárt ide csosszan s 
lesz - ne mulass! Milyen visszataszitó s kiélt 
arcza van, s mily bádgyadtak - tévedezők sze- 
mei! - hogy húzza a lábát, közbe-közbe hatal- 
masokat ásit, vagy a körmét rágja!. .. Ohhogy 
félek nevén nevezni őt, mert majd boszút áll !.. 
No már mindegy! megmondom, hogy unalom 

a nevel - Ne ásitsanak kérem e gyülőletes szó 

hallatára, mert együtt majd kifogyunk belőle, 

mire a végére érkeztünk! Mert hát hogy ne hi- 

mezzünk-hámozzunk olyan sokáig, vagy mint 
mondani szokták: „ne kerülgessük, mint a macs- 
ka a forró kását !14 - legyen bár ásitás reá a 
viszhang, én egyenesen kirukkolok, hogy most 
ez alakot akarom részletezni, az unalomról aka- 
rok felolvasni. Beismerem, hogy ez határtalan 

vakmerőség; de szerencsétlen Igondolatomért ta- 
lán némi mentséget képezhet ama hármas sze- 

rencsétlen körülmény, hogy ma nagyböjt péntek 
és Bika van! - „Üss, csak hallgass meg" - 
mondá a bölcs; - bár bölcs épen nem vagyok 
- bizonnyal a t, közönség nem kis örömére - 

ismétlem e szavakat, s megtoldom ama nagyké- 

réssel, ne ásitsanak előre t. hölgyeim és uraim! 

ez ragadni szokott, együtt én is megkapom, pe- 

dig már nekem - nolle-velle - folytatnom kell 
ez unalmas felolvasást; inkább ünnepélyesen 

igérem, hogy majd a végén magam is hűsége- 
sen accompagnirozni fogok s csak űgy csinál- 

juk - echorusban. 

És most tűrelem! - ha rózsát nem is te- 
rem! Ha festő lennék, s az unalmat személyesi- 

teni akarnám, megvallom, alig tudnék tisztába 

jönni az alak felett. Czimerül kétségen kivül az 

ásitásban fáradozó szájat festeném; szemei bád- 
gyadtak, félig behunyva lennének; de hogy sé- 

tál-e, vagy hever? ül-e s maga elé bámul ? nem 
tudom. Különösen a felett nem tudnék tisztába 

jönni, hogy arczát szakál vagy ráncz diszitse-e, 

nadrágot vagy százrétü szoknyát adjak-e reá? 

Azért hát most ne is törődjünk az alak külsejé- 
vel, nézzük inkább jellemét, vagyis azon társa- 

ságokat, melyeket becses látogatásával megtisz- 
tel, szerencséltet (ezt kérem igy mondják minden 
látogatónak - szembe.) 

Ah! most épen egy foglalkozás nélküli ma- 
gános fiatal ember ajtaján kopogtat be - ilyen 
helyen legjobban érzi magát. - - ! 

„A-a-a-láz'"-szolgá - - szól ez egyked- 
vüen, egy hosszu ásitásba folytva a szót s a vi- 

szontlátás örömének nyilvánitását. Egy szóval se 

mondja: „Isten hozta", széket sem mutat, ha- 

nem elég udvariatlanul végignyülik a divánon. 

Most feláll, teljes erejéből nyújtja ki karjait, lá- 
bait, kőzbe-közbe a kinlódó lélek ki-kikukkint az 
eltátott szájon, mint Sz. Antal Egyptomban, 

ki mindegyre kijött barlangjából, szétnézett ma- 

a 

ga körül, aztán fel a hapra, ha vajjon nem tud-e 
még s nem jön-e még a boldogitó éj, hogy al- 
hassék. Az alvás nem segit, de a czigarettnek 
van némi hatása s ez eléggé mutatja a gonosz 
vendég ördögi eredetét. De a vendég újból kö- 
veteli jogát, s a szerencsétlen végre is űgy me- 
nekül, hogy elveri száján a takarodót s most 
már boldog! - . 

Ilyen a munkátlanság, ha vele 
gánosság is jár! 

De hiszen házasodjék meg 1* - tanácsol- 
ják egyszerre annyian jóakarólag. 

Helyes!... En is erre szavazok, bár so- 
kan vannak, kik ez állapotot unalmasnak raj- 
zolják, az igaz, hogy legtöbbször azok, kik ma- 
guk nem próbálták. Lássuk csak, hogy érvelnek? 

Azt mondják, hogy minden regény, min- 
den vigjáték odahagyja hősét, ha az boldog há- 
zasság kötelékeibe bonyolitá magát, mert az 
egyesülés nem érdekes s nem érdemes a leirás- 
ra. Egy szellemes német iró emliti, hogy egy 
nő, kinek gyakori ásitásai férjét kezdék végte- 
lenül boszantani, igy védte magát; „Kedve- 
sem énés teegyek vagyunk; ha pe- 
dig az ember egyedül van, unatko- 
zik. - Ki ne emlékeznék Tompának „A lány 
szeretőnek való" cz. kedélyes költeményére ? 
No ez se nagyon buzdit a szent életre! - Egy 
általam igen tisztelt kisasszony, - ki e szép 
hőlgykoszoruban épen jelen is van - szemem- 
be is rajzolgatta a házas embernek s a házas 
életnek unalmasságát. De már bocsásson meg, 
én makacs voltam s makacs vagyok, Mert hát 
a házasság krónikájaban ilyen följegyzés is van. 
Egy birtokos neje elutazik. Alig hogy távozott, 
a cseléd lélekszakadva fut a szomszédba. ,Uram 
- kiáltva - jöjjön hozzánk egy perczre, az úr 
szobákat, konyhát, pinczét, pajtát benyargal, 
előtte semmi sincs helyén, rakosgat jobbra balra; 
a legkisebb por !.. A jó Isten tudja, mi tör- 
tént vele 1 - : 

A szomszéd átszalad s ime kitűnt, hogy 
jó űúr - neje távollétében unta magát. - 

Bár nem ezélom ez alkalommal a „házas- 
ság dicséreti«-t zengeni el, engedjék meg t. 
hőlgyeim és úraim! még egyetlen példát felhoz- 
nom. Van nekem jó barátom, ki nőtlen korá- 
ban - „ami nem volt épen oly rég - néha 
órákig nem csinált egyebet unalmában, mint hogy 
feltette egyik lábát a másikra s kihegyzett plaj- 

bászával szurkálta térdén a nadrágot s most ez 

eszébe sem jut s oly boldogan huppáztatja tér- 
dein kis fiacskáját. - 

még ma- 

Berényi János. 
(Vége követ.) 

KÖZGAZDASÁG. 

Az 1879-80-dik évi tél pusztitásai a 
gyümölcsészetben Kolozsvártt. 

Vajha elmaradt volna tőlünk e keserű 
pohár! 

Valóban sajgó kebelből emelkedik e sohaj. 
Igen, mert be kellett következnie annak az ál- 

lapotnak, melynek még csak gondolatától is any- 

nyira remegett keblünk - annyival is inkább, 
mivel erre már antecedenst nyujtott, az 1871- 

72-dik évi, szintén ily romboló tél, mely azon 
időből oly sok fájó sebet hagyott maga után. - 

S pedig voltak ez ijesztő tél folytán olyan kö- 

rülmények, melyek perczekre olyatén helyzetbe 

hoztak, - miszerint, daczára a rettentő - tar- 

tósan mérges napokban is, reményre jogosi- 

tottak. 

Biztatgattuk magunkat aval, hogy talán 

a gyakori zuzmora, általában szél és nagy rész- 

ben napfénynélküli telet csak áthuzzák szeretve 
ápolt drága növényeink. 

S ime határtalan és vigasztalhatlan fájdal- 
munkra bekövetkezett a kataszrófa; vége szép 

terményeinknek : 
A mennyire lehetett, constatáltatott n baj 

e csapás múlt szerdán tartott a „gyűümölcsé- 
szetszőlőszetméhészetszakosztá- 

lyit űlésünkben; de még ekkor sem valánk 

hajlandók megadni maguukat, elhinni azt, a mit 

most már csakugyan el kell hinnünk, termé- 
szetesen azért, mert éppen a délután emelked- 

vén a még tegnap s tegnapelőtt (febr. 9-10) 

16-14 fok R. hideget jelző légmérőnk higanya 

1 fok melegre, nem még ugyszólva a veszedel- 

met oly nagynak venni, mint a mekkorának 

már is bebizonyult. Sőt, még avval is kecseg- 

tettük magunkat, hogy még a természet áldó 

jobbja vissza adhatja azt, mit baljával elvett. 

Szerda óta mind jobban-jobban engedvén 
ki a természet s igy áldott fáink is: már teg- 
napi s mai (febr. 14-165.) vizsgálódásam ered- 

ménye keblemet s bizonynyal mindnyájunkét, 
kik e téren szeretettel működünk - gyászba 
boritotta. 

Nem is történhetett az máskép, hisz a ja- 
nuár elején 5-ő5 napig tartó 2-3 fok R. - 

és t közt váltakozó idő kivételével, rendkivüli 

mélyre sülyedt a higany és pedig annyira, hogy 

- novembert nem is emlitve, a mikor különben, 

elkezdve 6-án, szintén 3-8-ra szállt; - már 

decz. 9. 10. 12. 14. és jan. 29-én 15 R. fok 

volt a hideg. r 
Jan. 15, 16-án mindkét nap 16 és fél. 

Jan. 13, 28, 27 s febr. 3-án 17 fok. 

Jan. 28-án 19, s jan 21-én 21 fok. 
Egész decz. jan. és febr. többi napjain 

(febr. 11-ig) 8-14 R. fok közt változott 0 
alatt. 

(Vége köv.) 

IDEGENEK KOLOZSVÁRTT. 

- Febr. 24. - 

Nemzetiszálloda. 

Kovány Miklós és neje Budapestről. Schul- 
ler Frigyes kereskedő Budapestről. Haltrich C. 
papirgyáros Borgóprundról. Mayer Cr. cs. kir. 
ezredes Bécsből. Gróf Bethlen Ödön Budapest- 
ről. Bodó Sándor jogász. Jekelius Kárely ke- 
reskedő Brassóból. Göllner Mihály szabó N.-Sze- 
benből. Szabó J. gör. kath. püspök Sz.-Ujvárról. 

Hungáriaszálloda 

Halberg József kereskedő Berlinből. Lani 
Alfréd Beszterczéről. Molnár Pál M.-Ujvárról. Tess 
Vaszilie vállalkozó Kolozsról. 

A budapesti árutözsde hivatalos 

árjegyzetei. 

1880. év Február hó 24-ről. 

Buza: Bánsági 72:8-746 - --- 
-. 76-78. 14 15.-14 50. Tiszavidéki 72:- 
74, - -. - -. 14-.35 14 25.-14 60. 
Pestvidéki 72: -74- -. - - 76-78 14 
-14 35. Fehérmegyei 72:8-746 - -. - - 
14 -14-60. Bácskai 72:8-746 - -. - - 
764-783 - -. - -. Rozs: Magyar 70 
-72 10 75. 10 90. Árpa: Takarmány 60 
-62 8 -. 8 25. Maláta 62-683:7 9 26. - 
- Zab:Magyar 3614-40117 50. 7 75. Ten- 
geri: Bánsági - - 8 65. 8 70. Másnemü 
- -8 55. 8 60. Repcze: Káposzta: - 

.- -. - - Bánsági - - - 
-. - -. Köles: Magyan - - - 

-. 7 40. 7 85. Szokvány: Buza tavaszra 
szállitandó 747. 1450.-14 55. Buza Szept.- 
Októb. szállitandó - - - -. - - Rozs ta 
vaszraszál. 692 - - -. - -. TengeriMáj.- 
Jun, szállitandó - - 9. 07 9. 12. Repcze ká- 
poszta August. -Sept. szállitandó - -. - - 
- -. Repecze bánsági Jul.-Aug. sz. - - 
- -. - -. Szesz (nyers) 100 Ilit. százalék- 
ként - - 33. - 34. 

HIVATALOS ARFOLYAMOK 

a budapesti áru- és érték-tözsdén 1880 feb- 

ruár 24. 

Magyar aranyjáradék ... l01.70 
Magyar vasuti kölesön....,.,,. I18.50 

Magyar kel. vas. államkötv., I. kibocsátás 808.- 

Magyar kel. vas. államkötv., II. kibocsátás . 93.- 

Magyar kel. vasúti államkötv., 1876. évi 82.62 

Magyar nyeremény-sorsjegy-kölcsön . 117.50 
Magyar szőlődézsma váltsági kötvény. 91.- 
Magyar földtehermentesítési kötvény 89.765 

Magyar földteherment. kötvény záradékkal . 87.- 
Temes-bánáti földtehermtesitsi kötvény 88.- 

Temes-bánáti földteherm. kötv. záradékkal. 87.- 
Erdélyi földtehermentesitési kötvény 88,- 

Horváth-szlavon földtehermentesitési kötv. - 

Osztrák járadék papirban 71.35 
Osztrák járadék ezüstben 72.10 

Osztrák járadék aranyban . 85.- 

1860-iki államsorsjegyek . 180.- 

Osztrák-magyar bankrészvény 843. 
Osztrák hitelintézet részvény. 281.650 

Magyar hitelbank-részvény 304.75 

Cs. és kir. arany. . 548. 

80 frankos arany . .934. 

Német birodalmi márka. 57.60 

London (8 havi váltókért) . 116.90 

Nemzeti szinház. 

130-ik szám. Bérlet 

Kolozsvártt, szerdán, 1880. febr. 25. 

A Mária Valeria árvaház javára 

NAGY TÁRSAS VACSORA. 

Holnap csütörtökön először. 

CZIGÁNY-ÉLET. 
Barriére után forditotta : 

tonffy Frigyes. 

Rendező: Bokodi. 

Szinmű 5 felv. Már- 

Kezdete 7 órakor. Vége 10-kór. 
. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos : 

BÉKÉSY KÁROLY. 

NYILTTÉR.") 
Dr. Bikafalvi Máthé Dénes plombeur és mű- 

fogmester jövő hó (marczius) elsejére körutjából 

haza fog érkezni. Atelierje sétatér-utcza, Veres 

Ferencz fényképész házában. 

--- 

*) E rovat alatt megjelent közleményekért semmi 
felelősséget sem vállal a sSszerk, 
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LEGUIABB IZLÉS SZERINT ÖNTÖTT BETÜIVEL 
elvégez helybeli és vidéki megrendelésekre mindennemü nyomdai munkákat. 

Folyó-, röpiratokat, rovatos iveket, körleveleket, alapszabályokat, gyászjelentéseket, 
névjegyeket, bolti árjegyzékeket, áruczikk-boritékokat, számlákat, baromútleveleket, vásárczédulákat, 

báli meghivókat, tánczrendeket, 

mindennemü hivatalos nyomtatványokat 

a papirnak gyári áron való számitása és szorosan véve csak a munkadij hozzászámitásával. 

Nyomdahelyiség: FŐTÉR, 4. SZÁM. 

Pontosság, izlés, olcsóság! a jelszavunk. 

(30) 40- 

Sz. 424-1880. 

Pályázati hirdetmény. 
A mócsi szolgabirói járáshoz tartozó Magyar-Fráta, Berkenyes, 

Mező-Szopor, Csektelke és Aranyküt csoportositott községek körjegy- 
zői állomása M.-Fráta központtal évi 460 frt fizetés 75 frt szállás, 
80 frt szolgáltatás s 35 frt. irodai átalány javadalmazás mel- 
lett üresedésbe jött. ; 

esamammamnamaaassanmaasaana 
A kemény tartós hideg miatt 

ATŐZIFA 
tetemesen megdrágulván, azokat mégis 

a
 

.
.
.
.
.
 

Ezen állomás rendszeres betöltésére pályázat nyittatik. 
Pályázni kivánók felhivatnak sajátkezüleg irt és az 1871 évi 

18. t. cz. 74. 75. §§. kivánalmainak megfelelő, valamint erkölcsi 
bizonyitványaival felszerelt kérvényeiket 1880. évi mártius 12-ig 

alólirthoz juttatni. 
A fennti határidő után beérkező 

nem vétetnek. 
A választás a körjegyzői kör székhelyén M.-Frátán folyó évi 

maárczius hó 15-én délelőtti órákban fog megtartatni. 
Mócsi járás szolgabirójától 
Mócson 1880. február hó 13-án. 

folyamodványok tekintetbe 

KOMIS LAJOS. 
(85) 9.48 szbiró. 

SÁRGA KRISTOF 
és vászon-raktára fehérnemü 

Kolozsvártt. 

(belközéputeza, kisegitő alatt.) 

Kűl- és belföldi nagykereskedők és gyárosokkali egyenes össze- 
köttetésemnél fogva azon kellemes helyzetben vagyok n. érd. vevő- 

imnek kezesség mellett, legjutányosabb áron valódi árukkal szolgálni. 
Raktáromban legnagyobb választékban kaphatók : 

Férfi fehér-ingek, chiffon, eretton és madepolan szövetből, sima, 
himzett és redős gallérral, vagy a nélkül 85 krtól 3 frt 50 krig. 

Férfi szines ingek, angol oxford, ereton és madepolan szövetből 
100 különböző mintára, jó szintartó 60 krtól 2 frt 60-ig. 

Szines és fehér gyapju alsó-ingek és nadrágok 70 krtól 5 
frtig. 

Férfi alsó-nadrágok (gatyák) mindennemü szabásu, legjobb len és 
pamut vászonból 70 krtól 2 frt 50-ig. 

Férfi legújabb gallérok és kézelők 4 rétü legjobb chiffon szö- 
vetből párja 40 kr. 

Férfi szines-szélü selyem, - len és pamut zsebkendők szegve 6 da- 
rab egy kötegben 60 krtól 7 frtig. 

Valódi len fehér zsebkendök 6 darab egy kötegben 1 frt 50 krtól 
Tfrig. (T8) 3- 

Nöi ingek len és pamut vászonból, sima himzet vagy redős 1 frtól 5 ftig. 
Nöi háló réklik, 1 frtól 5 frtig, főkötők és schiffon vászonból 

40 krtól 80 krig. E 
Nöi alsó szoknyák és nadrágok 90 krtól 7 frtig. 
Nöi piduet rklik, nadrágok és szoknyák, 1 frt 50 krtól 5 frtig. 
Függöny neczek, gyapju és pamut takarók, paplanok,! 
madráczok, mely utóbbiakból különösen nagy raktárt tartok. 
Legujabb szerkezetü esőernyök, 1 frt 40-től 15 frtig. 
Fehér és szines harianyák, gyapju, len, pamut és selyemből, párja I5 

krtól, 1 frt 50 krig. 
Legujabb nyakkendök, posztó, szárvasbör és glace kesz- 

tyük, nadrágtartók, harisnya-kötök, órasinorok sat. 
legjutányosabb árban, 

Fehér és szines asztalnemü, mindenféle 
len és pamut vászon szin-tartó ecreton, 

oxford és madepolán, 
szines ingszövetek 

1000 különböző mintára 16 krtól 52 krig., 100 különböző fajtáju ehiffon, ereton és madepolan fehér 
ingszövetek 80, 155, és 170 centiméter széles 22 krtól 70 krig, 

sima, himzett és redős 
A i 25 krtól 3 frtig. Len és chiffon himzett 

len és pamut ingbetétek stráfok és betétek, kötő, varró, himző- 
pamutok és czérnák, ujon szülöttek részére főkötök, réklik és takarók stb. 

Továbbá elvállalok kiházasitás, vagy mágán szükségre kivánt fehér- 
nemüek pontos elkészitését; kitünő szabás és jó összeállitásra leg- 

nagyobb figyelem van forditva. 
Megrendeléseket, nyak bőség váll- és ujjahossza, papirszeleten pontos mértéke beküldése 

mellett saját felelősségemre azonnal teljesitek, mely esetben árát és fajtáját meghatározni kérem. 
Bármely megrendelés ha nem tökéletesen kielégitő, az érte fizetett összeget visszaszolgá- 

lom, vagy másokkal kivánatra kicserélem. 
Legfőbb törekvésem n. érd. vevöim bizalmát továbbra is kiérdemelni és azt megtartani 

alázatos szolgája 

Sárga Kristóf. 
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az eddigi olcsó árban 
minden áremelés nélkül, házhoz szállitva, előre készpénz fizetés mellet, 

4 KÖBMETER 
egy ölbe rakva. 

Hasáb Kurtara felapritott 

Lső rendü bükkfa "12 frt - kr. : 

ILod , vegyes 11 mt 20 ke. 18 fit 60 kr. 
A valódi 4 köpmeteres ölek és ezeknek tömött rakásáról saját 

raktári helyiségembe meggyőződést szerezhetni. Ha pedig a t. vevő azt 

kivánja, hogy a fa lakásán is ölbe rakassék, akkor ölenként még 

25 kr felülfizetendő. 

Megrendelések elfogadtatnak Vogel Károly ur üzletében, vala- 

mint lakásomon: fapiacz-sor 2. számu háznál. 

Szentjánosi Ferencz. 

zeeyusuu 
61 

A Br. Jósika ház- 

ban fötér 9. szám 

a Ransburg Adolf 
firmával jelzett 
terjedelmes árú- 
bolt f. évi Szent- 

több évekre bérbe 
kiadó. Ertekezhet- 
ni helyt az udvar- 
84 ban. - 

Könyv-mű és zenemű raktár. 

a plébánia épületben, a piaczi templommal szembe. 

ZONGORA és HARMONIUM RAKTÁR. 

Hirdetés. 
Kolozsvárral határos Fehérd községében lévő tagositott birtok, mely 

áll 87 hold 776 négyszög öl szántó, 48 hold 660 négyszög öl kaszáló, 16 
hold 442 négyszög öl erdő, 5 hold 810 négyszög öl legelő, a községben 

(26-) (36) 

kőből épitett udvarház, esűr és istálóval, valamint korcsmárlási regale- 
joggal egyetemben örök áron eladó esetleg rolyó 1880. év ápril 24-ik 
napjától kezdve bérbe kiadó. A feltételek iránt értekezhetni ügyvéd 
Szacsvay Dénessel belmonostorutcza 19. sz. a. Kolozsvártt 

(87) 1-3 
Nyomatott a „KELET? nyomdájában Kolozsvártt. 

Bárhol megjelent és bárki által hírdetett bel- és külfőöldi 

könyv és zenemű azonnal kapható vagy megrendelhető a leg- 

gyorsabban, 

fekvő 2 hold 1130 négyszög öl kiterjedésü belsőségből - az azon lévől 

Legkitünőbb 
Pezsgöt champagner 

MCSEM 

tÁczsUDAPEsTEN, 

Prückler Ignaácztól BUDAPESTEN 

E pezsgő franczia mód szerint tiszta természetes 
uton készült, kapható a legtöbb fűszerűzletekben és vendég- 
lőkben (86) 2-6 

KOLOZSVÁRTIT. 

Hutflesz Károly 
(12-9 KOLOZSVÁRTT, 

megvásáról mindennemü magyar és osztrák állampapirt, 
sorsjegyet, arany- és ezüst pénznemeket, s leszámitól 
escomptirt) mindenféle nyereményeket és szelvényeket 3 
hóval a lejárati idő előtt, s eszközöl minden bel- és 
külföldi helyeken történendő bármily összegü fizetéseket. 

AJÁNLJA DÚSAN ELLÁTOTT 

Fűszertárát, bőrkereskedését, 

ugy saját gő- (henger)- malmi 

LISZTEII, 
ugy szintén kitünő minőségü 

fagygyugyertya és szappan-gyártmányait. (21) 

....... 

Simonffi István gazdasági gépész gépgyára Kolozsvártt. 
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Van szerencsém tudatni a nagyérdemü közönséggel, hogy jelenlegi 
gépgyáram az ujabbkori igényeknak megfelelőleg, segéd-gépekkel el 
van látva és igy elvállal bármily külföldi gyártmányu gépeket kijavi- 
tásra a legpontosabb kiszolgáltatás és igen jutányos árak mellett, neve- 
zetesen : 

gőzgépeket, gőzeséplőket, gőzszi- 
vattyukat, kút- és malom-szerke- 
zeteket s bármily tizedes vagy 

más rendszerü mérlegeket. 

Készletet tartok saját gyártmányaimból, nevezetesen : 

vasekékből, eketaligákból, kézi cséplőgépekből, ros- 
tákból, kukoricza morzsolókból, szecska és répaágók- 

ból és egyéb gépekből, 

melyeket jutányos árak mellett a t. ez. közönség becses figyelmébe aján- 
lani bátor vagyok. 

(28) s252 

SIMONFFI ISTVÁAN, 
gazdasági gépész és gépgyáros. a
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Simonffi István gazdasági gépész gépgyára Kolozsvártt. 


